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Typ 7092 Typ 7091

Zastosowanie:

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.

Wykonanie standardowe: 
oPN16, 70 C, NBR, farba epoksydowa 

RAL5005 250mm.

Dane techniczne:

Cechy konstrukcyjne:

Monta¿ w pozycji pionowej.

klasa szczelnoœci - A 
ciœnienie robocze PN10, PN16 
temperatura czynnika do 70°C 

po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999

Monta¿:

* - mo¿liwe inne wykonania

W instalacji przesy³u œcieków do odpowietrzenia
i napowietrzenia ruroci¹gu.
"Zawory nap.- odp. naleýy sprawdzaã i konserwowaã 
poprzez regularne pùukanie - szczegóùy instrukcja 
DTR"

Ïðèìåíåíèå:Application:

Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Flanges acc. EN 1092-2
Leakproofness class - A 
working pressure PN10, PN16 
medium temperature up to +70°C 

Assembly: Óñòàíîâêà:

All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
epoxide paint 

(RAL5005 250mm, without handwheel *.

: 
oPN16, 70 C, NBR, 

Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå: 
oPN16, 70 C, NBR, , ýïîêñèäíàÿ êðàñêà  

RAL5005 250mm.

Assembly the vertical position only.  Óñòàíîâêà âîçìîæíà òîëüêî â âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè.

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids to flow closing. 
“  should be checked and serviced 
by regular washing - details instruction manuals"
Automatic air valve

Â ñåòè ïåðåäà÷è ñòî÷íûõ âîä äëÿ âïóñêà
è âûïóñêà âîçäóõà èç òðóáîïðîâîäà.
"Êëàïàíû âîðñîì -. Îòâåò äîëæíû áûòü 
ïðîâåðåíû è îáñëóæèâàåòñÿ ðåãóëÿðíîå ìûòüå - 
Ðóêîâîäñòâî ïîäðîáíîñòè èíñòðóêöèÿ"

Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè - A 
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN10, PN16 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 70°C 

* - other executions on request * - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Zawór na- i od-powietrzaj¹cy
 do œcieków

Automatic air valve
for sewage

 

 Âîçäóøíûé âàíòóç
äëÿ ñòî÷íûõ âîä

 



Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów. 
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà: 
Nr wyrobu; DN; materia³y; PN; 
Product number; DN; materials; PN; 
¹ èçäåëèÿ; DN; Ìàòåðèàë; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:  
7090; DN80; S235JR; PN16. 

FABRYKA ARMATURR

SA7090

Zestaw 
p³ucz¹co-czyszcz¹cy typ 7091
Ïîëîñêàòåëüíî - ÷èñòÿùèé 

êîìïëåêñ  Òèï 7091

Adapter zestawu 
p³ucz¹co-czyszcz¹cego typ 7092

Ïåðåõîäíèê ïîëîñêàòåëüíî - ÷èñòÿùåãî 
êîìïëåêñà Òèï 7092

  S235JR
 PN-EN 10025-2: 2007
X5CrNi18-10
 PN-EN 10088-1: 2007

No. Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

1
 Zawór 7020B, 7025B
 7020B,  
 7025B
Âîçäóøíûé âàíòóç 

 X5CrNi18-10
 PN-EN 10088-1: 2007
 S235JR
 PN-EN 10025-2: 2007

2
Ko³nierz szybkoz³¹cza
Ôëàíåö áûñòðîðàçúåìíîãî 
ñîåäèíåíèÿ  

3
 Sprzêg³o
 Ñöåïëåíèå

 Stal nierdzewna X5CrNi18-10
 PN-EN 10088-1: 2007

4
 Pierœcieñ uszczelniaj¹cy 80x4
 80x4Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî 

 Guma NBR
 PN-ISO 1629: 2005

5
Zasuwa pod napêd typ 2111
Çàäâèæêà ïîä ïðèâîä òèï 2111

 EN-GJS 400-15
 PN-EN 1563: 2012

6
Obudowa sta³a typ 9010

9010Ôèêñèðîâàííûé êîðïóñ òèï  Katalog producenta

7
Przek³adnia k¹towa K300

K300Óãëîâàÿ ïåðåäà÷à 
 Katalog producenta

8
Zawór kulowy 1”

1”Îáðàòíûé êëàïàí 
 Katalog producenta

9
Studnia kompletna
Êîëîäåö â êîìïëåêòå 

 Katalog producenta

10
 Œruba
 Áîëò

 Stal ocynkowana Fe/Zn5
 PN-EN ISO 4017: 2011

11
 Nakrêtka 
 Ãàéêà 

 Stal ocynkowana Fe/Zn5
 PN-EN ISO 4017: 2011

12
 Podk³adka
 Ïðîêëàäêà  

 Stal ocynkowana Fe/Zn5
 PN-EN ISO 7091: 2003

13
Uszczelka gumowa ko³nierza
Ðåçèíîâîå óïëîòíåíèå ôëàíöà 

 Guma NBR
 PN-ISO 1629: 2005

14
 Uchwyt f63

63 Äåðæàòåëü 
  Katalog producenta

15
Z³¹czka plastikowa f32 

 f32 Ïëàñòèêîâûé ñîåäèíèòåëüíûé ýëåìåíò   Katalog producenta

16
 Nasada i pokrywa B75 

B75 Íàñàäêà è êðûøêà 
  Katalog producenta
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